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Ingen hjelpemidler er tillatt . /Aucune aide n'est autorisee.

Alle spørsmål skal besvares. /Il faut repondre å toutes les questions.

Utfyllingsoppgavene kan gjøres direkte på oppgavearket , som leveres inn sammen med
resten av besvarelsen. Husk å påføre kandidatnummer ./Les questions å trous peuvent
etre completees sur Poriginal et remises avec les reponses ecrites sur feuilles separees.
N'oubliez pas d 'inscrire votre numero de candidat(e).

1) Completez le dialogue en conjuguant les verbes aux temps qui conviennent:
present , passecompose, imparfait ou plus -que-parfait . Fyll ut hullene i dialogen
med verbene som står i parentes , og benytt den verbtiden du mener er korrekt:
presens, passecompose, imparfait eller pluskvamperfektum.

- Dis-moi, quelle ....................(etre) ta premiere impression en arrivant au Canada?

- Lorsqu'on .....................(arriver) dansun nouveaupays, il.......................... (paraitre) que

l'opinion definitive que Pon s'enfait .............................(reposer)sur les trois premieres

personnesrencontrees.La premierepersonne....................(etre)un agentd'immigration

qui ............................(passer)desappelstelephoniquespendantune heureet demie

pour me trouver un endroit oiu habiter. La deuxiemepersonneque j'

(croiser) etait un monsieurå qui j' ............................(demander)mon chemin. Il

.......................(prendre)la peine de dessinerun plan et de me guider jusqu'au metro

pour que je ne me perdepas.La troisieme personne........................(etre)la proprietaire

de la pensionque1'agentde 1'immigration ...................................(trouver).En plus de

m'accueillir chaleureusement,elle .........................(appeler)certainsancienslocataires

pour leur annoncermon arrivee. Du coup, j ..............................(avoir)un grouped'amis

qui ne ...................................(demander)qu'å me faire decouvrir les merveilles de mon



nouveaupays, qui ...........................(devenir) aussi le tien . Voilå la premiere impression

que j' .............................(avoir)en arrivant au Canada.

2) Expliquez brievement, en frangais ou en norvegien , la difference d'emploi
entre le passecomposeet Pimparfait. Forklar kort, på fransk eller norsk,
forskjellene i bruken av verbtidene passecomposeog imparfait.

3) Lisez cette annonce publicitaire et choisissez le bon pronom relatif et mettez-le å
la bonne place.
Les denne reklameannonsen og velg ut riktig relativpronomen og sett det på
riktig plass.
Pronoms relatifs : qui, que, dont, oii, laquelle,lequel, lesquels,lesquelles,auquel, å
qui, å laquelle, auxquelles,auxquels

Anti-age
Anti-dgeestunecreme...............aunetextureveloutee.C'estunsoinanti-Age..............vous

ne pourrez plus vous passer.Ce produit apporteunesensationde fraicheur .....................se

prolonge 24 heures.Anti-åge estdoteed'un filtre solaire grace.....................vousetes

protege(e).La peausur ..................vousappliquez la cremedoit etre nettoyee.Anti-åge estune

creme........................vousne pouvez comparerå aucuneautre.

4) Retrouvez la place des adjectifs dans la phrase. Accordez-les si necessaire.
Sett adjektivene i parentes på riktig plass i hver setning. Foreta samsvarsbøying
der det trengs.

a) Ils habitentdansun immeublesansåmeaunorddeParis(grand-gris).
b) Dans cesbåtiments, å 1'ecart de la ville, vivent des families (vetuste -defavorise).
c) On ne peut rien conserver danscette cave (vieux-humide).
d) Aujourd'hui on y voit desescalierset desboites aux lettres (condamne- arrache).
e) Reamenagerle terrain vague, Cest une idee (ancien - bon).
f) Demolir, Cestbien,si lesacteursont enteteun autreprojet (social- urbain).

5) Donnez les regles de baseconcernant la place de 1'adjectif en fran^ais.
Gi de viktigste reglene for plassering av adjektivet på fransk.



6) Voici une situation dans une petite ville en France . Imaginez le dialogue en
frangais.
Situasjonen nedenfor utspiller segi en liten by i Frankrike. Lag en dialog som passer
til situasjonen . Dialogen skrives på fransk.

Vous cherchezle stade,mais vous etesperdu. Vous demandezvotre chemin. Une
personnevous explique qu'il faut prendre la direction «la gare»,puis tourner å gauche.
Elle dit qu'apres,le stadeest indique. Vous demandezsi c'est loin. Elle vous repondque
non.
(le stade=stadion, idrettsplass)

7) Faites une traduction en fran^ais de ce petit texte . Oversett teksten nedenfor til
fransk.

- God dag. Jeg ville gjerne snakke med Simone Duval.
- Hvem er det som ringer?
- Florence Monet
- Et øyeblikk, ikke legg på, jeg skal se om hun er ledig. Beklager, hun svarer ikke.

Vil De legge igjen en beskjed?
Ja.Kunne De be henneom å ringe meg før klokken M? Det haster.
Har hun Deres telefonnummer?
Ja, jeg ga hennedet i forrige uke.
Greit. Jegskal si fra til henne.
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